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rotivnici stranke prava pro
tivnici su državne misli 
hrvatske. 

Politika je pitanje prevlasti i gospods tva , 
politika na rodna imala bi takodjer značiti 

d na roda da dodje do prevlasti i g o s p o d -
"a i da to za sebe sačuva . 

Kad se tako postavi pitanje zadatka na -
dne pol i t ike, onda se lahko i posve logično 

-de izvesti sve ono š to iz na rodne politike 
a sliediti. Biva, prilike mogu biti prema 

kolnostima različite, ali nema tog slu-
ja, gdje na rodna politika mora biti uperena 

roti narodu ; nema tog slučaja, gdje se na -
dni političari izrugavaju narodnoj borbi i 

nom s talnom cilju svake na rodne borbe . 
Predj imo odmah na nas Hrvate . Mi smo 

zdieljeni na razne pokrajine i podvrženi raz-
vladam, ali ipak svi se nalazimo pod 

dnim žezlom. Nego , kako nemamo nigdje 
dlučujuče rieči u našem vlastitom na rodnom 
votu, tako ovako razpršeni i nemamo one 
otrebite jedins tvene snage , koja je nuždna da 
odjemo na našem zemljištu do prevlasti i 
ospods tva . 

P rema tomu prvi uvjet hrvatske politike i 
može biti drugi nego ujedinjenje vlastitih 

la. Drugi uvjet jest, da mi Hrvati radimo na 
ni, kako ćemo doći d o prevlasti i gospods tva . 

Dakle kad smo mi pravaši odlučili, da 
vi gdje god nas je sačinimo jednu stranku, 
dnu vojsku, izpunili s m o prvi uvjet hrvatske 
olitike, a kad smo odlučili, da jedna jedin-
tvena uprava odlučuje načinom našeg rada u 

rbi za prevlast i g o s p o d s t v o naroda hrvat-
koga, to s m o izpunili i drugi uvjet, jer pravi , 

stavni rad mora da b u d e vodjen i upravljen 
dnom cilju. 

Cilj naš, kako se zna, jest izvojštiti pol i -
Čko jedinstvo na roda hrva tskoga i oslobodit i 
a tudjega gospods tva . 

Uprava s t ranke prava sastavljena od d e -
gata svih hrvatskih zemalja bez dvojbe mora 

~ati i mora svojoj vojsci pokazivati pravi put, 
r tu ne će odlučivati jedan, nego ono što je 

vim delegat ima j a sno , da mora biti od koristi 
ielom narodu . 

I sliedi iz toga onaj pravi , praktični, su -
avni rad. 

Može li Herceg-Bosna prepuš tena sama 
~bi što izvojštiti ? Može li Dalmacija, Istra ? 

Mogu životariti dok ih tudjin posve ne 
oklopi. 

A može li Banovina , sama o sebi, doći 
o odstranjenja nagodbenih povreda , do revi-
ije n a g o d b e Ud., kako to Obzoraši , Pokretaš i 

ostali s lavosrbi pripovjedaju, da im je cilj 
olitičke bo rbe ? 

I može li Banovina sama proizvesti usp je -
om politiku preloma sa Ugarskom ? 

Mi kažemo, ne može, jer nije moguće , da 
edna zemlja hrvatska, p repuš tena sama sebi , 
ože biti jača od svojih neprijatelja, b u d u ć 

ema potrebi te sile za to . 
Samo dovol jna sila može proizvesti s ta -

oviti učinak. 
Za saniranje povreda nagodbe , treba ista 

ila kao i za reviziju, ista kao i za prelom, jer 
sva tri ta učina t reba biti jači od imperia-

zma magjarske vlade, t reba ju naime prisiliti 
poštivanje prava hrvatskih, treba ju od h r -

atske svojine držati daleko. 
Uspije li se u reviziji, uspjelo bi se i u 

relomu. Nego za to treba nešto više nego se 
bično misl i : treba borbe i napora cieloga 
roda. 

Cieli narod hrvatski može i za to mora 
spjeti u svom cilju i to posve zakonitim us tav
im putem, a to j ednos tavno s toga, što narod 
rvatski ima za sebe svoje p ravo , svoj geogra -
čni položaj , svoju snagu u sabor ima p o k r a -
nskim i u par lamentu u Beču, gdje bi sa 
'ovcncima m o g a o uspjehom podupr ie t i sve ono , 
o se u Zagrebu započme . 

Stranka prava svojim ujedinjenjem idje 
dakle uprav za tim, da započme borbu, kakova 
se dolikuje narodu, koji sebe štuje i hoće da 
žive svojim životvm. 

A što mi v id imo?" 
U ovom času, gdje bi svaki Hrvat morao 

od srca pozdraviti rad i nastojanje pravaša , 
u ovom ovako sudbonosnom času, dižu se svi 
slavosrbi i ruže i kleveću stranku prav~. 

Ovoj pojavi mora da su dublji uzroci, 
nego se po novinam Čita. 

Je li tom uzrok tobožnji klerikalizam? Tko 
to tvrdi, krupno laže, jer cilj stranke prava 
nije i ne može biti vezan na koji stalež. A 
što je glavno i u pitanju svećenstva stranka 
prava je pokazala samo da želi i hoće te se 
narodne sile ne razdvajaju na uhar tudjina, 
kako to neprijatelji žele. 

Je li tomu uzrok, što bi tobože rad pra
vaša bio preko trećih naručen, kako to s lavo
srbi kleveću ? 

T k o to tvrdi zna, da je u službi tudjinske 
p ropagande , jer je poznato, da su svi ogranci 
s t ranke prava grane jednog debla i da se već 
odavna radi te se ciela stranka ujedini i radi 
samo za sebe, za Hrvatstvo. Ili nismo mi svi 
pravaši i u najžešćim medjusobnim natezanjima, 
naglasivali i vapili za jedinstvom i jedinstvenom 
politikom ? 

Pače mi pravaši tražili smo jedinstvo i je
dinstveni politički rad svih stranaka u hrvatskim 
zemljama. 

Ali tomu su se oprli uprav slavosrbi, a 
kad sada, ostavljajuć njih po strani, "kako su 
htjeli sami, radimo da mi pravaši širom hrvat
skih zemalja budemo jedno u misli i u rarinjV 
opet se oni dižu, ne bi li osujetili ono, što 
smo i od njih tražili, biva politički rad za j e -
jedinstvo i samosta lnost Hrvatske i hrvatskoga 
naroda . 

Jest, u tomu su oni dosljedni. Ni sa pra-
vašima, ni s nikim na svietu ne će oni ozbiljne 
političke hrvatske radnje za hrvatske ciljeve. 

Oni hoće da živemo razdvojeni, slabi 
ugnjetavani, izrabljivani, podržavajuć tako i sijuć 
malodušje u narodne sile, očaj i prezir u hrvat 
ski narod i hrvatske težnje . . . . 

Da idemo napred rekli bi nam da smo 
denuncijanti , a mi im odgovaramo, da ih p o 
znamo kao zaklete protivnike hrvatske državne 
misli i da ih cienimo kao izdajice hrvatskog 
naroda , hrvatskog imena i hrvatske budućnost i . 

Uvjereni smo za to, da politika stranke 
prava može uspjeti jedino, ako bude išla za 
tim da pritajane domaće izdajice drži od svojih 
redova i svoje radnje posve daleko. 

Sa očitim neprijateljima borba je lašnja, 
nego sa onima koji u ime tobožnjeg s lobo
doumlja i „na rodnog jedinstva" izdavaju svoj 
hrvatski narod, a pri svakoj ozbiljnoj radnji 
hrvatskoj meću klipove zlobe, klevete, ma lodu-
šja i tudjinskog plaćeništva. 

Mi se tješimo da su se neprijatelji stranke 
prava i ovog puta tako očito odkrili, da ih 
ne treba niti imenovati . 

Narod hrvatski može ih upoznati na nji
hovom djelu, koje im ovog puta ne će i ne-
smije uspjeti : hrvatski narod počimlje napokon 
raditi za sebe. 

A d a je t a k o d o k a z a t ć e i sutrašnj i 

d a n u Z a g r e b u . 

ŠIBENIK, 9. kolovoza. 

O o s p . dr. G. Bulat , onaj naime mladi, 
mladji itd. u Splitu, počeo se javljati u listu 
za interese raznih dinastijica p o Dalmaciji. Mi 
smo mislili, da će barem gosp . Gajo m l a d j i . . . 
šutiti, j e r . . . eto, dok mi puš tamo da se ljudi 
iz milosti biraju tajnicima sa penzijom, narod
nim zastupnicima iz pleteta prema dinast . j .cam; 
dok mi te ljude sažaljivamo radi n j i h o v e . . . 
čedne malenkosti , morali bi barem razumjet., 
da nije baš šalni posao nas izazivati, zato jer 
su n. pr. oni po Drnišu i Vrhgorcu bih sred
stvom najodurnije korupcije i protuzakomtosti . 

Dr. Gajo misli, da se mi čudimo nad 
njegovim brzojavom Ivčeviću . . . Ali zar on 

nezna, da bi se mi čudili, svejedno kao što bi 
se čudili Trumbiću, kad oni nebi bili brzojavili 
uprav onako ? Ta od kada mogu sluge nepozdrav-
Ijati svoje gospodare? To bi isto bilo, kao kad 
prvenac bolnice u Dubrovniku Dr. Filip, nebi 
bio pozdravio svoga starešinu 

Dr. Gajo mladi i mladji itd. može biti 
zadovoljan, što mi te stvari shvaćamo, kao 
posljedicu zahvalnosti, koju on moia da ima 
prema svojim dobrim prijateljima i skrbnicima 
i ne bi trebalo za to mrčit onoliko papira, kao 
što je to učinio u glasilu za interese raznih 
potrebitih dinastijica, koje su sklopile savez za 
medjusobno osiguranje mandata i drugih ž'votnih 
potrebica . . . T a mi to sve razumijemo. 

N a š c e n s o r . Jeste li vidili onu čestu 
našu bielinu od nekoliko rieči izpuštenih ? Što 
mislite da je ono ? Ono je vještina našeg cen
zora, ono je zapljena stanovitih rieči, s tanovi
tih imena. Naravno to je dužnost gosp. censora, 
jer je on za to tu. Izmedju ostalih on mora 
da brani činovnike, jer, naravno, činovnik je 
predstavnik vlasti, ureda, vlade itd. itd., a kad 
bi gosp . cenzor pustio da se kaže n. pr. da 
je koji činovnik izašao u noći u košulji, ili da 
nije baš nadaren Sokratovim umom, ili da je 
gnjusan, ili da zlorabi svoj položaj, ili da je 
diete nepotizma ili ćak da podržaje nepotizam, 
pa kad bi se to iznielo u „Hrvatskoj Rieči" 
imenom i prezimenom, moglo bi to dovesti 
ugled stanovitog ureda, vlade, vlasti itd. u 
pogibelj i za to gosp . cenzor mora da svaku 
takovu rieč briše. 

I podpunim pravom. T o je njegova vje
š t i n a i dužnost. Činovnika ne treba tužiti, ne 
treba izpravljati . . . njega se nesmije dirati. 

Mi za to preporučamo našim dopisnicim 
da nad sve ine hvale osobito nevriedne, pri
strane i nepotizmom promaknute činovnike. 
Tako če podizati ugled onih dotičnih ureda i 
dotičnih vlasti. Oni mogu kritizovati i napadati , 
ako baš hoće ministre i ministarstva, ali one 
činovnike, kako rekosmo, nesmiju nego samo 
hvaliti i to nad sve ine hvaliti. 

Tako će nami biti prištedjen trud i trošak, 
a gosp. naš cenzor neće trebati da proti nami 
upotrebi svoju vještinu i svoju dužnost. 

P r e m u d r o s t i Č i n g r i j e v s k o g g l a s i l a . 
„Crvena Hrvatska", koja je negda za Supilova 
urednikovanja, a uviek po nadahnuću starog 
gospara Pera, kojega je Trumbić onako, bez 
rukavica, okarakterisao, haranguirala protiv Srba 
i onako stekliški pisala, kako je samo ona znala, 
voli mienjati dlaku poput neke živine, koja 
n i j e . . . . p i toma! Nekad je bila srbožderska, 
onda je bila vanstranačka, kadno se je htjela 
prikazati delikatnom prama prljavštinama Ivče-
vića, Biankinia et comp., te je iz te družbe sa 
svojim gosparima izstupila i nazvala ju Utva
rom, a sad hoće da bude — vele izdajn ikom 1 
Bože, izgleda nam, kao da se ona povadja za 
političkom modom, koja u nas Hrvata znade 
da često zavadja slabiće i vrtikape. Sada je 
moderno kod nas biti srbofilom, moderno je 
napadati pravaše, pogotovo kada u tom p o 
stoji neki imunitet pod egidom gospara Nardellia 
(i on je dubrovački gospar ! ) , c. k. pogla
varstva itd. Od nekog vremena „ C Hrvatska" 
fingira kao da radikalizuje „prama gore" . A u 
stvari vrši samo točno odredjen plan. Smodlaki 
je prišapnuto, da promieni taktiku i način pi
sanja, e da bude „regierungsfähig", a njegovu 
ulogu, radi širokih slojeva i naivnih zanesenjaka, 
da preuzmu Čingrijevci. Od onog časa osobi 
tom nespretnošću „ C Hrvatska" provadja svoju 
ulogu i postaje srbskim glasilom. Mi proti tomu 
ništa ne imamo, jer se na taj način ona go 
spoda još bolje odkrivaju. Najprije prodavaju 
pola obćine dubrovačke Srbima, a onda uda
raju po pravašima. T o se dandanas još može 
izplatiti, ali za kratko. Pak onda ti špijuni, 
denuncijanti, politički detektivi, trgovci narodnog 
imena i posjeda, usudjuje se zagrebačkim pra
vašima kojekakve svoje prljavštine podmitati , 
samo zato, što im oni izpjevaše nekoliko po 
njih gorkih istina. I vele, da je izdaja pra-
vaštva, ako se reče, da je mučenik pravaški 

Kvaternik nasjeo huškanjima obzoraških kukavica 
i ništica. 

Detektivi i denuncijanti, vrtikape i mešetari, 
ne dirajte u tudje poštenje, koje je neokaljano, 
kada vam je prošlost tako tamna i prljava, da 
ju ne bi ni devetero rieka opralo. 

Kad je o opozicionalstvu govora , a vi u 
kut, koliko vas ima! 

Obćinski izbori. 
Obćinski izbori idu dalje svojim tokom. 

Prilično monotono i jednol čno. Izgleda kao da 
se stranke od zadnjih parlamentarnih izbora 
niesu još odmorile. Borbe je malo gdje, i to 
ne sa osobitom žestinom. Dalnje viesti o toku 
izbora jesu o v e : 

U D o n j i m K a š t e l i m a počeli su izbori u 
ponedjeljak. Skupa glasuju utvaraši, demokrati , 
talijanaši i Srbi. Rek' bi, da će ovim zadnjim 
dvama biti dan po jedan viećnik. Veli se i za 
jednog prisjednika, da će biti Srbin. Pravaši 
se ne prikazaše, da tim prosvjeduju proti ne 
zakonitom sastavu izbornih listina, kojim su 
decimirani te im većina oteta. 

Na K o r č u l i svršeno drugo i prvo tielo, 
nakon što se pravaši uztegoše. 

U L u k š i ć u izabrano 30 pristaša dosadašnje 
obćine. 

U N o v i g r a d u bez borbe izabrani Oštr i -
ćevci. Paša drži još zarobljenim onaj narod. 

U G o r n j e m P r i m o r j u glasovalo je treće 
tielo. Birani su Andrijaševićevi utvaraši, jer je 
pravašima bilo onemogućeno prikazati se, iza 
kako je Andrijašević tako osakatio i iznakazio 
listine, da je na hiljade naših izpušteno. 

U Š i b e n i k u u ponedeljak bez borbe iza
brano devet pravaša za odsjek gradski . Obšir-
nije na drugom mjestu. 

U P r o m i n i u ponedeljak biralo treće 
tielo. Sjajno su pobiedili pravaši. 

Vodovodno pitanje u Šibeniku. 
% Šibenski vodovod spada medju najtežu 

baštinu, što ju je sadašnja obćinska uprava 
preuzela od svojih predšastnica — blage uspo
mene. Domaći i strani velikani, koji su izgrad
nji našeg vodovoda kumovali, te se u svoje 
vrieme zaglušnim paradama na račun naše 
obćinske blagajne dali slavit', nisu u svojoj 
plemenitoj požrtvovnosti i stručnjačkoj vještini 
sigurno ni slutili, da će njihovo remek-djelo nakon 
sama četri decenija postati pusto nedonošče i 
jedna karikatura vodopada . Kad je sinteza tog 
poduzeća nedostatnost i obustava redovitog 
pritoka vode kraj inače obilja u riečnom koritu, 
držimo da ga se drugačije ne može ni karak
terizirati. 

Pravna konstrukcija našeg vodovoda , kojoj 
na sigurno daleko nema premca, nesumljivo 
je glavna zaprieka, što se postojećim neprili
kama već doslie nije moglo doskočiti . Šibenski 
je naime vodovod vlastništvo državnih željez
nica, ali je gradskoj obćiiii povjereno uzdrža
vanje i rukovodjenje poslovanja istoga na njezin 
vlastiti račun. Potrebite investicije dužna je ona 
sama provadjati bez prava odštete. T o je 
s jedne strane dvosjekli mač, te izgleda kao 
da je zlobno namješten, jer obćina ne može 
pretvoriti vodovod u lihvarsko eksploatiranje 
gradjanstva, a s druge je radi mnogostranog 
podieljenja nadležnosti medju razne oblastne 
faktore, svaka reforma skopčana sa najvećim 
zamršajima i potežkoćama. 

Kako je iz našeg lista već poznato, p o 
stoji odavna namjera, da se šibenski vodovod 
rekonstruira i proširi, kako bi mogao p o d p u n o 
odgovarati opravdanim potrebama gradjanstva. 
U tu je svrhu naša obćina već pred duže vre
mena dala izgraditi gradjevne nacrte, te je ove 
nadležno ministarstvo za željeznice već i o d o 
brilo. Od proračunanih gradjevnih troškova u 
iznosu od nešto preko K. 300.000 traži naša 
obćina, da državni erar doprinese svoj dio, 
odnosno 7 0 — 8 0 % koji J e r a v a n >™osu o d , 
kojih K 230.000, dočim bi obćina sama dopr i -
niela K 80—100.000. To je sigurno posve ku-
lanta ponuda naše obćine ne samo s obzirom 



na pravno stanje poduzeća, nego i na razne 
državne uredbe, koje su pri vodovodu intere-
sovane. Ne radi se naime ovdje o samom 
prasjediličkom pučanstvu grada Šibenika, nego 
i interes zemlje a i države, jer dolazi u obzir 
bolnica i zavod za umobolne, željeznica, k o p 
nena vojska i ratna mornarica. 

Ove i još druge stvarne okolnosti , obra -
djene u naročitoj, obširno obrazloženoj pred
stavci, predočila je naša obćina još prije 
godinu i pol dana svim nadležnim ministar
stvima, . ali unatoč opetovanih požurnica, ne 
pomiče se pitanje sa mrtve točke. Riešenje nije 
još moguće dočekati , valjda za to, jer država 
treba da otvori svoju kesu, pa joj se za nas 
Hrvate ne žuri. 

Željeznica i vojničtvo ne imadu kriepošču 
tehnički vrlo domišljato, upravo veleumno izve
denog vodovoda razloga, da sa sadanjim sta
njem budu nezadovoljni. T o zvuči pa rodosno , 
ali je ipak izpravno. Valja naime znati, da 
skupni rezervoar našeg vodovoda ima posebnu 
odvodnu ciev za željeznicu, koja je postavljena 
za jedan metar niže od razine cievi, služeće 
za obće gradske potrebe. Uslied toga dobije 
željeznica uviek dovoljnu količinu vode , ako je 
u gradu i nema, jer grad prima samo onu 
količinu koja je željeznici suvišna, a odieljenje 
mornarice u Mandalini namiruje svoje potrebe 
na vodi iz p o s e b n o g željezničkog rezervoara. 
Trpeći je dakle dio uviek grad. Vojnički erar 
daje željeznici posebnu odštetu za vodu, a že
ljeznica plaća obćini paušalnu odštetu od god i -
njih K. 2.800. Obćina pak sama smatra se 
sretnom, ako joj bilanca vodovodnih računa 
Svršava bez deficita. 

T o je u krupnim potezima slika tugalji
vog s ta i ja š ibenskog vodovoda . Ona je poznata 
svakom našem gradjaninu iz svagdanjeg d ra 
stičnog izkustva, osobi to u vremenima sadašnje 
nesnošljive žege i obilnije potrebe na vodi, pa 
da što širi krugovi saznadu, gdje leži kriv
nja postojećeg stanja, moradosmo ga još jednoč 
vjerno razložiti. 

Možda će ovi redci potaknuti gospodu 
na crvenim naslonjačima u Beču, da milostivo 
svrnu pogled u ove zapuštene krajeve na peri
feriji monarkije, odakle se razlieže očajni poklik 
»Vode, vode , gospoda ru" I . . . P — ć . 

Ljetno ribanje u Dalmaciji i Istri. 
Stari Dandolov zakon ili bolje naredba o 

ljetnom ribanju u Dalmaciji, bio je usvojen od 
austrijanske vlade odlukom 19 oktobra 1819 
Br. 20628 i protegnut na bečka poglavarstva 
Dubrovnika i Kotora. 

Ova odredba bila je kašnje preuredjena 
po lučkom poglavaru g. Pavič 'ću u Splitu i 
odobrena od c. k. ministarstva trgovine u 
Beču 9 ožujka 1897, Br. 8311. te je kod ribara 
poznata pod imenom „Pravilnik za ljetno 
ribanje". 

Svi ovi zakoni, ili naredbe s k u p i , idu 
zatim da urede ribanje plovuće ljetne ribe, 
kako bi sami ribari jedan n a p n m a drugome 
bili susretlj vi, ali ne da uzmu u zaštitu razplod 
ili propagaciju riba sami. 

Do nedavno tvrdilo se je, da se srdjele, 
skuše, plavice, polande i tunji kod nas ne 
mriešte, ali pomljivim iztraživanjma i bud.iim 
motrenjem dokazano je, da je ova tvrdnja 
bez temeija. Svakako ovo će zanimati znan
s tvenog stručnjaka, koji se tim bavi. Nas pako 
kao ekonome mora, da više zanima ona 
riba, koja ko plovuća iz Oceana i S redo 
zemnog mora brči k nama, jer po onoj što se 
kod nas omriešti nikad ribar ne omasti brka. 

Sva dakle plovuća riba dolazi k nama iz 
van našeg mora, te naprama tome s ove strane 
nemamo što da preuzmemo za zaštitu mrieštenja. 

Sve odredbe izdate o ljetnom ribanju idu 
zatim, da se zapritiči razdieljenje ili razpršava-
nje velikih boša.nara ribe, Z a t o su odredjeni 
mrakovi mjeseca travnja, svibnja, lipnja, srpnja, 
kolovoza i rujna. Kroz ove mrakove dozvoljeno 
je ribanje pod svieću. Po parag. 11 ne smije 
se užgati svieća, nego poš to se noć dobro 
zamrači, a istu je zabranjeno užgati čim je 
mjesec vidljiv na obzorju. Posije mjesečevog 
istoka mreža ne smije biti spuštena u more. 

Ovi sa mrakovi odredjeni za ribanje stoga, 
jer su kroz ovo razdoblje bošamari ribe naj
veći i dadu se lakše vodili pod svieću. Kroz 
noći po mjesečini zabranjeno je ribanje s toga, 
da se razštrkani bošamari opet ujedine. 

P o parag. 10 i 14 ovog pravilnika dade 
se razabrati, da upaljivanje svieće, spuštanje trate 
u more i način svietljenja i vodjenje ribe odre -
djeno je više ko kakove pulicajne naredbe, da 
&e ne poremeti mir medju ribarima raznih vlast 
ntka, nego li da se tim štiti propagiranje riba. 

Što se tiče ovog zadnjega ribali mi po 
mjesečini, ili po skutu za propagaciju je riba 
sve jedna . Nit se ovom pomuze, niti odnetnože. 

t)vaj pravilnik kao i onaj Dandolov . u 
poglavlju VII imao je donekle važnosti, jer tada 
je bilo ribe u izobilju, bilo je manje mreži , a 
u istinu govoreći i more je bio mirnije, jer ga 
nije križalo množtvo parobroda , osobito brzih 
pruga, torpiljarka i ratnih ladja; tada nije bilo 
„Neptuna" i „Clupea", koje za vrieme ribanja 
znadu doploviti usred pošte i raztjerati svu 
ribu, kao tunamadne u Rogoznici. 

Danas dakle parag. 75 nema važnosti, jer 
absolutno nije moguće uzdržati onaj mir, što 
ga se pri ribanju zahtjeva. 

Nije to ni od danas ni od jučer, već 
ima tome godina da se ribari naši tuže na 
slabo ljetno ribanje, dok naprotiv oni u Istri 
se hvale. 

Ovo je sasma naravno. Čim je slabije 
ribanje u Dalmaciji, tim mora biti ob latije u 
Istri. Riba nepolovljena u našim vodama dola/i 
u Istarske i primorske vode i tamo se rib3 po 
danu i p'> noći, po mjesecu i po škuru, u 
jednu rieč kakx> se hoće. T a m o nema nikako-
vih ni Dandolovih ni Pavičićevih pravila ni 
zabrane. 

Poš to je ljetno ribanje najvažnije u Dal
maciji i pošto igra veoma važnu ulogu u eko
nomskom napredku naše zemlje, a pošto su 
današnje odredbe više pulicajne naravi, da se 
neporemeti mir medju ribarima samim, to mi
slimo, da li se imalo kao za pokus uzeti jedan 
predio u kojemu su ribari okupljeni oko jedne 
zadruge, te dozvoliti ribanje i iza dospitka 
mraka mjeseca rujna. 

Ovo predlažemo s toga, jer se ovim ne-
nanaša nikome nikakve štete, pošto je tim 
danom ribanje ljetno u Dalmatinskim vodama 
zaključeno, a bude li uspjeha, zašto da se 
dušaste godine ne protegne na svu pokrajinu, 
te se tako malo po malo dodje do slobodnijeg 
i unosnijeg ribanja bilo po mraku, ili mjesecu. 

Ovo je naš predlog, te bi že)ili da se 
uvaži i da se o njemu razpravlja. Obča je 
tužba, da u ljetnom ribanju, uza sve svjetiljke 
stare i moderne, kao i izume načina ribanja 
i trata nazadujemo, te naša je dužnost, da se 
otresemo mrtvih paragrafa, a prihvatimo posla, 
od koga bi ribaru imalo biti koristi. 

Zadružni ribarski pokret treba, da udesimo 
tako, kako se ne bi ograničio jedmo na skupno 
ribanje, već da gojenjem medjusobne ljubavi 
ulijemo u ribara uvjerenje, da današnje ribar
ske odredbe su tu i j dino za to što on nije 
bio na svom mjestu i nije znao, da goji ovu 
svoju podvornicu, koju on niti ore niti k o p a , 
a ipak mu plodi. Ako ovo nepost ignemo, a 
post ignemo sve ostalo, to će biti tek sporedna , 
ali ne trajna i koristna stečevina. 

Alfons Hribar plagiator. 
U g l e d n o u r e d n i š t v o I 

U br, 566. u g l e d n e „Hrv. Rieč i" o d 29. s rpn ja t. g., 
i z a š a o je s a s t a v a k g o r n j e g n a r o v a , p o d p i s a n o d M. 
Hiaste, c. kr . pu tu jućeg učitelja na o t o k u h v a r u . 

S p o m e n u t i g o s p o d i n , inače moj negdašn j i ško l sk i 
d r u g iz Kr i ževaca , neob iča jn im n a č i n o m , a r g u m e n t i m a i 
l o g i k o m u z i v r d i o j e : 

1. d a se ne r azumi j em u orn i to logi ju , p a da je od 
m e n e b i lo p r e u z e t n o pr ihvat i t i se p i san ja knjige o u z 
goju p e r a d i ; 

2. d a je knjiga p o v r š n a i z a l o m a č u ; 
3 . d a s a m se prije i z lazka knjige, u sv rhu r e k l a m e 

d a o „ in te rv i sa t i " o d „ H r v a t s k e K r u n e " i d a je taj moj 
r a z g o v o r i z a š a o u „Hrva t sko j K r u n i " ; 

4. da s a m pri i z radb i moje knjige „ P e r a d a r s t v o " 
zioumice upotrebio i plagirao t a k o v o dje lo , koje s e ne 
m o ž e nać i u ni j e d n o j knjižari p o d s u n c e m nebesk im, a 
da j o š bol je z a m e t n e m t rag toj r abo t i , da s a m n a v e o 
s i les i ju knjiga h rva t sk ih , s rbsk ih , ta l i janskih i n je 
mačkih , o d kojih trećinu n i k a d a da m e s a m ni vidio: 
z b o g toga , da n jegova „ocjena" mo je knjige izlazi o v a k o 
k a s n o , j e r on i njegovi prijatelji već t r a ž e sedam mjeseci, 
o d a k l e s a m p l a g i r a o o v o d j e l o ; 

5 . da s a m g o s p . i ' . O. p r e d b a c i o o n o , š t o s a m s a d a 
s am p o č i n i o . 

N a d a m se , d a će mi u g l e d n o u r e d n i š t v o pruž i t i 
pr i l iku, d a p r i k a z e m , kol iko su temel j i te o v e tvrdnje i 
sumnj ičen ja g o s p . M. H r a s t e , te da čitatelji u g l e d n e „Hr
v a t s k e Rieč i " čuju i d r u g o z v o n o . 

ad 1. Š t o s e t iče p r v o g p r i g o v o r a , d a ja , p o mojo j 
s t ručno j n a o b r a z b i i p r a k s i n i e s a m b io p o z v a n , da se 
p r ihva t im p isan ja knjige o gojenju p e r a d i , r a d o ću p r i 
zna t i , d a s e p e r a d a r s t v o nije p r e d a v a l o p o s e b i c e na g o 
s p o d a r s k o m uči l iš tu u K r i ž e v c i m a : ali je o p e t is t ina, da 
s m o imali d v a p e r ad n j ak a , te s m o s e d m i č n o izmjen ično 
izvješćival i o r a d n j a m a i s tanju u pe radn jac ima , Nadal je 
p a k o , d o k s a m b i o namješ t en kod „ H r v a t s k o - s l a v o n s k o g 
g o s p o d a r s k o g d r u ž t v a " u Z a g r e b u , k a o g o s p o d a r s k i p r i 
s t a v , k o d i s tog d ruž tva b io je o s n o v a n p o s e b n i „ p e r a -
d a r s k i o d s j e k " , čijim s a m s j e d n i c a m a p r i s u s t v o v a o i 
p r a t i o n jegov rad , b u d u ć i da je u blizini p o k u š a l i š t a g o 
s p o d a r s k o g d ruž tva , s ko j im s a m uprav l j ao , bila o s n o 
v a n a p e r a d a r s k a š taci ja , ko jom je up rav l j ao , g. Vink6 
Benk; o s im t o g a s a m u p r a v o na f i lozofičkom fakultetu u 
Z a g r e b u s l u š a o p o s e b n i kolegi j iz o rn i to log i je p o z n a t o g 
o r n i t o l o g a dr. E. Rosslera. Pa , k a d a i s v e g a o v o g a ne bi 
b i lo , ja mis l im, d a svaki n a o b r a ž e n i g o s p o d a r — a k o se 
i nada l j e n a o b r a ž a v a i a k o mu m a g a r a c nije p o j e o knjige 
— m o z e uviek, a i m o r a n e š t o v iše znat i i nauči t i , n e g o 
š to je n a u č i o na ško l sk im k l u p a m a iz ško l sk ih t e k s t o v a 
i s k r i p a t a . Nu, rek bi, d a g o s p . M. Hra s t e ne m o ž e o v o 
pojmi t i i d a n e z n a više o d o n o g a , š t o je u škol i na
bubao. Ali s a d a p i t am ja , gdje je g o s p . M. H r a s t e proučio 
ronitologiju, da on m o ž e kr i t ikovat i na o n a k o d r z a k n a č i n ? 

O v i m ipak ne ću d a d o k a ž e m , k a k o s am u p r a v o 
ja b io p o z v a n , da n a p i š e m knjigu o p e r a d a r s t v u . Na to 
su me pris i l i le pr i l ike i e v o k a k o : 

Li rujnu i l i s t o p a d u g o d . 1908. b io s a m o t i š ao n a 
n a u č n o p u t o v a n j e , da p r o u č i m organ izac i j e razn ih g o 
s p o d a r s k i h v ieća , te me je u u r e d u zamjen j ivao g o s p . 
A. B. , koji mi je p r e d l o ž i o , d a bi za izpunjenje „ G o s p o 
d a r s k o g Vies tn ika" bilo d o b r o dat i p r eves t i radnju G. 
Sotnmadossi-a „Po l l i co l tu ra" , o d š t a m p a n u u g o s p o d a r 
s k o m a l m a n a k u , š t o je g o d . 1908. ob j e lodan i l o Z e m a l j s k o 
G o s p o d a r s k o Vieče u 1 r identu . 

G o s p . A. B . p o t a k a o je m i s a o , d a bi d o b r o bi lo 
o v u radnju kašn je o d š t a m p a t i u p o s e b n u knjižicu, je r d a 

mi o s k u d i e v a m o o v a k o v i m s a s t a v c i m a . U sug las ju s ov im, 
s a s t r a n e Z e m a l j s k o g G o s p o d a r s k o g Vieća b io je o d m a h 
upravl jen c. k. Namjcs tn i š tvu d a l m a t i n s k o m p o d n e s a k , u 
ko j em s e je mol i lo c. k. N a m j e s n i š t v o , d a bi p o d u p r l o 
ovu m i s a o , te d a l o p o d p o r u za š t a m p a n j e knj ige, n a b a v u 
kl išeja i ko lo r i r an ih tab l ica . 

G o s p . A. B. pov je r io je p revad jan je S o m m a d 6 s -
s i - eve radnje j e d n o m kance l a r i j skom č inovniku , koji je 
p r e v e o v r lo s l a b o , t a k o da je u o n o d o b a „Hrv. R i e č " 
napa l a p o d p i s a n o g a z b o g s l a b e „h rva t š t i ne" . 

Nije bilo d ruge , n e g o s a m u z e o p revad ja t i s tvar , 
0 č e m u m o g u s v a k o g a uvjeriti , j e r j o š i m a m s a č u v a n 
d o b a r d io r u k o p i s a . 

N o uvid io sam, da je S o m m a d o s s i - c v a radn ja u 
m n o g o m p o g l e d u man jkava i n e s i s t e m a t i č n a , te s am o d 
lučio s tva r d o b r o p rouč i t i i ob je lodan i t i knjigu, u ko io j 
će biti p a s m i n e p e r a d i s i s t e m a t i č n o i o b š i r n o o b r a d j e n e , 
č ime S o m m a d o s s i - e v a knjiga v e o m a o s k u d i e v a : za t im, 
da b u d u s i s t e m a t i č n o o b r a d j e n e bo le s t i p e r a d i , t e u k ra t 
kim c r t ama o p i s a n uzgo j tuka, b i s e r aka , g u s a k a i p a t a k a , 
n a p o k o n p e r a d a r s k a d ruž tva i z a d r u g e , o č e m u u S o m m a -
d o s s i - v o j knjizi n e m a ni g o v o r a . 

K a o š to sam s p o m e n u o , b i lo je z a m i š l j e n o iz 
„ G o s p o d a r s k o g Vies tn ika" p re t i snu t i S o m m a d o s s i - e v u 
radnju, te će svatko moći konstatovati, d a s e prv ih 14 
s t ran ica m o g „ P e r a d a r s t v a " s a s m a s u d a r a s a s a s t a v k o m 
š t a m p a n i m u „ G o s p o d a r s k o m v i e s tn iku" br . 18. i 19. o d 
16. rujna i 1. l i s t o p a d a g o d . 1908., p o d n a s l o v o m „o go

jenju peradi, iz talijanskoga po O. Sommadossi, Trent 
(Tirol)". D a k l e g o s p . M, t i r as t i l a k o je bi lo naći izvor , 
te s e nije t r e b a o mučit i s e d a m mjesec i , j e r s a m tu n e -
đ v o u m n o i j a s n o n a v e o izvor . D a k a k o , da o knjizi, koja 
o b s i ž e 133 stranice n i e s a m m o g a o reći , d a je na s t av l j ena 
izključivo p o S o m m a d o s s i - e v o j radnj i , k a k o t o h o ć e d a 
b e z o č n o p r i k a ž e M. Hras t e , je r o d a k l e s am c r p i o o s t a l o 
g r a d i v o o d p r e k o 100 s t r a n i c a ? Radi t o g a s a m u p r a v o 
n a v e o sva djela, s ko j ima s a m s e p o s l u ž i o , d o č i m g o s p i 
M, Hra s t e z i o b n o , d r z o v i t o i b e z o č n o tvrd i , da od tih 
djela nisam nikada ni jedne trećine vidio. Ja s a m s p r e m a n 
dokaza t i , d a s a m s v a n a v e d e n a djela v id io , p r o u č i o i 
r ab io , te iz njih c rp io p o t r e b i t o g r a d i v o : p a , a k o li mi 
to ne usp i je , o n d a ću po lož i t i K 200 - — ( d v i e s t o ) u n a 
r o d n e d o b r o t v o r n e s v r h e ; ako li mi p a k o usp i je d o k a z a t i , 
o n d a n e k a ih p o l o ž i g o s p . M. H r a s t e . — Je li p o š t e n o ? 

ad 2. G l e d e tvrdnje g o s p . M. H r a s t e , d a j e knjiga 
p o v r š n a i d a bi ju val ja lo spal i t i , o d g o v o r i t i ću, da b a 
rem men i s u d j e d n o g M. H r a s t e nije m j e r o d a v a n . U knjizi 
je i z r e k a o ob jek t ivan i l a skav s u d g o s p . prof. G u s t a v 
Vichodil, koji je već god. 1883. k a o a i reKtor kr. g o s p o 
d a r s k o g i š u m a r s k o g z a v o d a , n a p i s a o k r a s n u knjigu, p o d 
n a s l o v o m „ d o m a ć a p e r a d " . G o s p . G u s t a v Vichodi l , Kao 
g o s p o d a r s k i s t ručnjak, cienjen je i i zvan g ran ica H r v a t s k e , 
te ga je p r e d p a r mjesec i b u g a r s k a v l a d a zamol i l a , da 
dod je u b u g a r s k u p rouč i t i g o s p o d a r s k e pr i l ike i dat i 
svo je mnienje , k a k o tu s e p o b o l j š a o i bol je o r g a n i z o v a o 
rad o k o p r o m i c a n j a po l jod je l s tva u b u g a r s k o j . G o s p . 
prof. Vichodi l o d a z v a o se je t o m p o z i v u , te j e o k o 
mjesec i p 6 d a n a b o r a v i o u b u g a r s k o j . 

S p o m e n u t i mi je t akod je r d r u g o l a s k a v o s t r u č -
njačko mnienje s a d a š n j e g d i r e k t o r a k n ž e v a ć k o g g o s p o 
d a r s k o g z a v o d a , g o s p . prof, Andri je Lenarčića, koji je 
i z r ekao svo j sud , us l ied p o z i v a h r v a t s k e v l a d e u Z a 
g rebu , koja j e t a d a nabav i l a neko l iko k o m a d a knjige. 

M o g a o bi ovd je naves t i i v i še os ta l ih p o h v a l a , ali 
n a p r a m a o v i m a nije p o t r e b n o . A i sam g. n r a s t e ind i 
rek tno po tv rd ju je , a a je knjiga d o b r a , je r u svo jo j s t ručno j 
s e d m o m j e s e c n o j „ocjeni" nije iznio a m a b a s n iko jeg 
s t v a r n o g p r i g o v o r a , o s im p reg r š t i b e z o č n i h insinuaci j ja i 
beztemel j i t ih tvrdnja . 

Ad 3. T a k o d j e r je b e z o č n a i z l o b n a tvrdnja c. k. 
pu tu jućeg učitelja po l jod je l s tva g. M. H r a s t e , d a sam 
se p n j e ob je lodan jen ja knjige d a o „ in te rv i sa t i " o d „Hr 
v a t s k e K r u n e " , te d a je taj mo j r a z g o v o r i z a š a o u i s tom 
listu. Kol iko je meni p o z n a t o , u „Hrva t sko j Krun i " i za s l a 
je o mojoj Knjizi s a m o j edna biljezka, a ne r a z g o v o r , 
nakon šio je Knjiga bila štampana, i t o b e z i k a k v o g m o g 
predhodnog znanja . N e k a g o s p . h r a s t e d o k a ž e p r o t i v n o , 

Ad 4. Već iz m o g raz lagan ja , s a d r ž a n o g p o d t o č k o m 
1. m o ć i će s e s v a t k o uvjerit i , ko l iko s a m p o š t e n o 

p o s t u p a o pr i o v o m p o s l u . 
N e s a m o š t o s a m u „ G o s p o d a r s k o m Vies tn iku" 

1908. izr iči to n a v e o , da je s a s t a v a k p r e v e d e n „iz talijan
skoga po O. Sommadossi, Trent {Tirol), v e c s a m i u 
p r e u g o v o r u s a m e knjige n a v e o , izmedju o s t a l e l i t e ra tu re , 
1 S o m m a d o s s i - e v u raan ju „Po l l i co l tu ra" , p a u z a s v e t o 
g o s p . M . h r a s t e j o š t e ima o b r a z a p r ikaz iva t i s tvar , k a o 
d a s a m n a u m i c e kr io i z a b a š u r i v a o izvor , o d a k l e s a m c rp io 
g r a d i v o . Nu ne s a m o da je t o bi lo p o z n a t o s v a k o m e 
č i t aocu „ G o s p o d a r s k o g Vies tn ika" , koji pr imaju svi p u 
tujući učitelji po l jod je l s tva , već je s a s t r a n e Z e m a l j s k o g 
G o s p o d a r s k o g Vieca bi lo o d m a h u p o č e t k u jav l jeno 
c. kr. N a m j e s m i š t v u d a l m a t i n s k o m , da će tajnik p re rad i t i 
radnju S o m m a d o s s i - e v u , p a k a k o o n d a r a z b o r i t i p o š t e n 
čovjek m o ž e tvrdi t i , da s a m ht io z a b a š u r i t i i zvo r ? T o 
je k a d a r urad i t i s a m o g o s p . M. H r a s t e , koji s e na p o 
sljednjim konfe renc i j ama g o s p o d a r s k i h s t ručn jaka nije 
ž a c a o p ro t i meni i znaša t i k a v a n a r s k e r a z g o v o r e , koje s u 
mu drugi dous i l i , a on ih je na svo j nač in t a k o i z v r n u o , 
da j e j e d a n k o l e g a bio p r i m o r a n usta t i na moju o b r a n u 
i s t v a r razjasni t i , š t o je s t anov i tu g o s p o d u u ve l ike r a z -
s r d d o . S a a a će či tatel j ima biti j a s n o , z a š t o je g o s p . M . 
H r a s t e , nakon 7 mjeseci proučavanja moje knjige, n a p i s a o 
o n a k o „ s t ručnu oc j enu" . 

Ad 5. S t o s e t iče s tvar i , d a s a m s v o j e d o b n o u 
„ G o s p o d a r s k o m l is tu" g o s p . S. O. p r e d b a c i o n a s a v j e s t a n 
r ad i p lag i ran je , to s a m u rad io s r a z loga , š t o g o s p . S. O. 
nije bio u svo jo j radnji naveo djelo t a l i j anskog p i s c a 
Tamaro, koje je r ab io , š t o n e m a n iš ta iden t i čna s moj im 
s lučajem, je r s a m ja u „ G o s p o d a r s k o m Vies tn iku" 1908. 
i u p r e d g o v o r u knjige 1910. izričito naveo, d a s a m r a b i o 
S o m m a d o s s i - e v u radnju „Po l l i co l tu ra" . D a i zb jegnem 
osvad i p l ag i a to ra , ja bi m o r a o nap i sa t i o r ig ina lno p e r a -
d a r s k o djelo iz m o j e g l ave , ne obaz i ruć i s e na i z k u s t v o 
i r ad drugih , je r t o d o n a š a t i znač i p lag i ra t i , u z a s v e t o , 
š to si n a v e o i zvorn ike , iz kojih si c rp io mater i ja l . 

J a n i s am m o g a o n iš ta n o v a izmislit i niti iz p r s t a 
izs isa t i , da djelo p o n u d i senzac i ju u s t ručno j kn j iževnos t i , 
z b o g or ig ina lnos t i s a d r ž a j a i f o rme , k a o š to je to u r a d i o 
Roscand sa svoj im „ L h a n t e c l a i r o m " . O b r a d b a s t r u č n e 
knj iževnos t i s a s m a je razl ič i ta od be le t r i s t i ćke , jer p r v a 
m o r a d a r a č u n a s a s t e č e v i n a m a i i zkus tv ima p r o š l o s t i 
i s adašn jos t i , d o č i m se b e l e t n s t i č n e knjige razl ikuju j e d n a 
o d u r u g e s v o j o m o r ig ina lnošću su je ta i st i la, te n i g d a 
čov jek nije č i tao , da je n. p r . Gjalski s v o g „ R a d m i l o v i c a " 
n a p i s a o , r abeć i S e n u i n o g „ P r o s j a k a Luku" , d o č i m je u 
z n a n s t v e n o j i s t ručno j knj iževnost i u p r a v o ne i zb j ež ivo , 
d a j e d a n u p o t r e b l j a v a r a d o v e d r u g o g a . Ja p a k o ovd je 
ifckreno i z p o v i e d a m , d a n i s am i m a o namjeru , da na t e 
melju vlasti t ih o p a ž a n j a i i zkus tva , s a m o s t a l n o , bez u p o 
r a b e s t r a n e kn j iževnos t i , n a p i š e m izvorno d je lo o gojenju 
pe rad i . N e k a mi g o s p . h r a s t e s p o m e n e tog n a š e g s t r u č 
njaka, koji bi bio k a d a r d a t o urad i . 1 o m u ne će d o i s t a 
uspje t i , j e r mi n e m a m o ni malih, a k a m o li velikih p e r a -
da rsk ih pos t a j a , gdje su namješ ten i naš i i z ško lan i ljudi, 
koji bi i s tom bili u s tanju, da n a temelju i zkus tva i o p a 
žanja s a m o s t a l n o o b r a d e p o j e d i n e par t i je i ciela djela, 
vec s m o mi Hrvat i , k a o ma len n a r o d , koji ne r a z p o l a ž e 
za to po t r eb i t im s r e d s i v i m a i ins t i tuci jama, upućen i , da 
se s l u ž i m o l z k u s t v o m i s t e č e v i n a m a drugih b o g a t i h i 
n a p r e d n i h n a r o d a , b a r e m na ova j nač in d o n e k l e ć e m o 
moć i izpuni t i na jveće p r a z n i n e , a s v a k o g o n o g a , koji s e 
pr ihva t i t o g p o s l a , m o r a m o pohval i t i i o b o d r i t i . 

D a je g o s p . M. Hra s t e sa o v o g s t a n o v i š t a p r o s u -
djivao m o j r ad , te iznio koju d o b r u i z d r a v u m i s a o , b io 
bi m u ja i s v a t k o z a h v a l a n . Nu k a d a b i s m o mi sliedil i 
n jegov put , o n d a b i s m o t ime pos t ig l i j ed ino to , d a bi i 
pos l jedn jeg radn ika na pol ju s t ručne knj iževnos t i prisil i l i , 
da bac i p e r o u š a š , š t o bi znač i lo p r o u z r o k o v a t i na 
o v o m pol ju knj iževne dje la tnost i p o d p u n l z a s t o j i n e r a d . 

U mojo j knjizi „ P e r a d a r s t v o " nisam nigdje naveo 
da sam ju napisao, na temelju vlastitog izkustva, već s a m 
n a p r o t i v u p r e d g o v o r u izričito napisao, „da s a m se pri 
i z r adb i knjige s luž io sa s l i edec im r a d n j a m a " izmedju 
kojih s a m naveo i S o m m a d o s s i - „ P o l l i c o l t n r a " . 

1 d o k č i tava S o m m a d o s s i - e v a radnja „Pol l ico l tu ra" 
ne o b u h v a ć a niti o n o l i k o o b s e g a , ko l iko u mojoj knjizi 
z a p r e m a s a m o pog lav l j e o s o j e v i m a k o k o š i , g o s p . M. 
Hra s t e i pak ima lica p r ikaz iva t i s tva r , kao da je moja 
knjiga j e d n o s t a v a n p r e v o d i p lagi ja t S o m m a d o s s i - e v e . 
Ili g o s p . H r a s t e nije v id io ni j e d n u ni d r u g u knjigu, ili 
su m u drugi sas tav i l i tu „oc i enu" , a on je n a p r o s t o d a o 
svo ju v r i e d n u „f i rmu". O v o je pos l j edn je j o š t e najvjero
jatni je , je r mi je p r e d j e d n o 6 mjesec i , j e d a n prijatelj u 
Sp l i t u p r i p o v j e d a o , da s e u Spl i tu s p r e m a prot i meni 
k a m p a n j a u o v o m e smis lu , a i s a m g o s p . Hras t e p r i p o -
v i e d a o nek im svo j im „pr i ja te l j ima" , koji su m u bili pri 
ruci u o v o j s tvar i . — Bilo bi v r lo z a n i m i v o saznat i i 
i m e n a onih , koji su m u p o m a g a l i , t e bi čovjeku 
s t v a r bila j o š jasni ja . N u n e d v o u m n o je j a s n o , d a j e g o s p 
M. Hras tu u o v o m p o s l u vod i l a o s o b n a mržnja proti 
meni , koju su nekoj i njegovi prijatelji , a moji neprijatelji , 
p o z n a v a l i i znal i izrabi t i : te su g a u o v o j s tvar i u p o -
trebi l i , k a o š t o je p jesn ik R o s t a n d u p o t r e b i o „Chan-
t ec l a i r " - a , da s l u š a o c i m a , u j o š čarovi t i jo j i bajoslovni joj 
formi s a o b ć i s v o j p jesn ičk i z a n o s , e d a oni k roz njegova 
z la tna us ta , š t o N i e m c i nazivl ju „ S p r a c h r o h r " , iskale 
p ro t i men i svo ju mržn ju i ž u č , n a o v a k o čangrižljiv i 
n izak nač in . 

Nu ja V a m , g o s p o d o , s to j im uviek na bilježi, s a m o 
izadj i te uv iek sa p o d p i s i m a , a n e m o j t e s e , p o p u t kuka
vica , sakr iva t i iza ledja o d g o v o r n o g u redn ika . 

P r i k o n c u mi je n a p o m e n u t i , da s a m naknadno 
s a z n a o , da je g o s p . G. S o m m a d d o s s i , p i s a c djela „Pol l i 
co l t u r a " b io n a m j e š t e n k o d G o s p o d a r s k o g Vieća u T r i -
den tu , k a o kance lar i j sk i č inovn ik : p a , a k o , je njemu, n e 
s t ručn jaku , G o s p o d a r s k o Vieće u T r i d e n t u m o g l o povjerit i 
s a s t a v o v e radnje z a s v o j g o s p o d a r s k i a lmanak , to je 
tim v e ć m a m o g l a biti p o v j e r e n a meni z a d a ć a , da napišem 
knjigu o i s t o m e p r e d m e t u . 

Z a d a r , 2 k o l o v o z a 1911. 
Alfons Hribar. 

Političke viesti. 
Pokraj insk i s a b o r i . Gradačka „Tage-

spos l " javlja, da će se pokrajinski sabori sabori 
sazvati u rujnu mjesecu. 

Ružko-k inežki s u k o b . Opet je došlo do 
konflikta izmedju Kine i Rusije. Kinežka je 
vlada uručila ruskom poslaniku Korostovcu 
prosvjed protiv toga, što su ruske čete prova-
l.le u Mongoliju. Kinežka vlada zahtjeva, neka 
se ove čete bezodvlačno opozovu. 

Revo luc i ja u Perzi j i . Dogadjaji u Perziji 
zadaju dosta posla evropskoj diplomaciji. En-
gležki i ruski poslanik upravili se perzijskoj 
vladi jednaku notu, u kojoj ruska i engleska 
vlada priznaju, da prijašnji šah nema prava na 
mirovinu, poš to se je uza sve opomene obih 
vlada, da se Čuva političke agitacije, ipak se 
povratio na perzijsko tlo. Obje vlade izjavljuju, 
poš to se bivši šah nalazi na persijskom tlu, 
da ne mogu posredovat i i prema tome ne 
mogu se miešati u sadašnji spor . Unatoč tim 
izjavama, očito je, da Rusija podupire bivšeg 
šaha i da će ga priznati za vladara, ako mu 
uspije ući u Teh j r an . Ruske čete dobile su 
nalog, da odmah udju u Perziju, čim to bude 
po t rebno . 

K h u e n o v p o l o ž a j . Grof Khuen, nalazi se 
u vrlo težkom položaju. Već četvrtu nedjelju 
bjesni obstrukcija u zajedničkom saboru, a da 
on ne može ništa da učini protiv nje. Grof 
Khuen je htio da pokaže i mjerodavnim fakto
rima u Beču i magjarskoj javnosti, kako je on 
svemoćan. 1 stavio je na dnevni red u zajed
ničkom saboru osnove o vojnim reformama, i 
ako austrijska vlada još i ne misli na riešavanje 
tih osnova. Grof Khuen je htio da se pohvali 
s tim uspjehom, da je on riešio vojno pitanje, 
na kojem je palo toliko magjarskih vlada, prije 
nego što je ono riešeno u Austriji. Kad su ga 
u Beču upozorili, da bi ovo naglo forsiranje 
vojnih osnova moglo izazvati trzav ce i krize, 
odgovarao je on samosvjestno, da se treba 
pouzdati u njega. Opio ga je onaj veliki izborni 
uspjeh lanjske godine, 

Khuen u ostalom drži se kao da ga 
obstrukcija puno ne uzbudjuje. I izjavljuje, da 
će se prema obstrukciji držati taktike pasivne 
rezistencije. A u stvari je ta taktika znak nje
gove neke nemoći prema obstrukciji. Da on 
ima kakvo drugo sredstvo, ili da se smije 
latiti drugih mjera protiv obstrukcije, ne bi se 
držao taktike pasivne rezistencije. 

Grof Khuen izjavljuje, da on može čekati. 
Za sada možda i može. Ali na jesen trebati će 
da se razpravi proračun, izabere delegacija i 
rieše osnove, na koje mnogo polaže i kruna i 
austrijska vlada. Na jesen se već ne će moći 
čekati. 1 za to Khuenova taktika pasivne rezi
stencije, ako magjarska opozicija samo hoće 
da izdrži, nema nikakva izgleda na uspjeh. 

Khuen se doduše poziva i na to, da ob
strukcija ne nalazi nikakva odziva u zemlji. Ali 
sviet vidi i sa zanimanjem prati one silne skup
štine, koje priredjuju Juštovci, magjarski demo
krati i socijalisti protiv novih vojnih tereta, a 
za obće pravo glasa. U ostalom ne treba izgu
biti s vida, da su aranžeri obstrukcije postavili 
za cilj obstrukcije zahtjeve, koji su vrlo popu
larni. Oni traže, da se vojne reforme skinu 
s dnevnog reda, a na dnevni red stavi zakon
ska osnova o obćem pravu glasa. Tek pučkom 
parlamentu priznaju vodje obstrukcije pravo 
da riešava vojno pitanje. Prema tome glavni 
je Čin obstrukcije izvojštenje občeg prava, a ne 
da se vojne reforme uobće onemoguće. 

Vladin radin p r o g r a m . U rujnu mjesecu, 
prama viestima iz Beča, češki namjestnik knez 
Thun pokušat i će medju Česima i Niemcima 



tvoriti povoljno razpoloženje za narodnos tn i 
3orazum. Od toga će ovisiti sazov češkog 
tbora. Vlada će pak za par lamenat i u slučaju 
esirua i Niemcima ne dodje do sporazuma, 
istojati sklopiti svoju par lamentarnu većinu. 

Jesenski radni program vlade sadržava ove 
)čke : Obranbena reforma, velika g o s p o d a r s k a 
' ;ija za pod ignuće težačkog staleža, pitanje 

- uredjenje činovničkih plaća, ' bugdetni 
rij, definitivna reforma poslovnika i možda 
•anje zastupničkih dnevnica, tako da bi 

tupnici primali godišnju plaću. Iznos te plaće 
arira, prama sadašnjim glasovim, od 4800 do 
T00 K. Jesensko-z imsko zasjedanje imalo bi se 
ivršiti s redinom pros inca . Kako će Gausch sve 
> proturati vidjeti će se . O b r a n b e n a reforma ne 
' T pod krov bez dvie trećine glasova. 

Austr i j sk i vo jn i m i n i s t a r Schönaich za 
;alno će dati os tavku. Za njegovog nasljednika 
lominje se F. Z. M. general Krobat in. 

hrvatskih zemalja. 
J e d i n s t v o p r a v a š a Sutra u Zagrebu obje 

ikcije p ravaške drže svoja s t ranačka vieća, koje 
: odlučiti o akciji za jedinstvo pravaša . Bilo 

•etno ! 
H r v a t s k a p r e d I z b o r e . U Banovini se sa 

borima već računa kao sa g o t o v o m činjenicom, 
"iekiva se iz dana u dan viest o razpustu sa-
ora i o urečenju novih izbora. Sve s tranke su 
tim na čistu. O v o dana je p o d b a n Chavrak 

i u Pešt i i u Beču, gdje je konferirao, a s i-
;urno je već, da su se te konferencije kretale 
ko novih izbora . Jedne zagrebačke novine čak 
lOĆe da p o u z d a n o znadu , e je razpust sabora 
dredjen još za zadnje Khuen-TomaŠićeve kon-
•encije i da je reskript već go tov . Kotarski 
•cdstojnici da su već dobili i imena vladinih 
mdidata. Jed ino u stvari da je važno, š to da 
omašić nije dob io dozvole za nasilne izbore. 
i razpustom se još odgadja , jer čim se sabor 

izpusti, odmah će biti urečeni izbori. Ovo sve 
i se podrazumjeva , ako Khuen os tane na 
di. 

U oči izbora medjutim koaliciono novin-
:vo puno je senzacija o uzdrmanom položaju 
omašićevom. Neki iznose pojedine šovinističke 
ivore nekih magjarskih zas tupnika proti T o m a -

i na temelju toga nagadjaju, da je Tomaš ić 
sukobu sa Magjar ima. S lužbene „Narodne 

lovine" t rse se iz petnih žila, da to oprovrgnu . 
Koalicijin p a k o položaj nije nimalo ružičast, 

i je razočarala narod svojim šalabazanjem, 
državanjem obećanja i gramzenjem za vladom. 

0 u sp jehu skorih izbora ne da se govoriti 
; pribl ižno, jer su prilike i odnošaji u Bano-
; tako zbrkani , da, je svaka orientacija ne -
guća. 

D v i e p r a v a š k e f rakc i je u B a n o v i n i vie-
: su p reko svojih o d b o r a . T o m zgodom oba 

bora konst i tu i ra la su se u jedan jedinstveni 
bcrni odbo r . P reds jedn ikom je jednoglasno 
abran Dr. P r e b e g , podpreds j edn ikom Akačić, a 
nikom Zago rac . O d b o r je razpravljao o o d n o -

pravaških s t ranaka s obzirom na izbore, 
isnije je pravaški o d b o r viećao i s o d b o r o m 

eijačke s t ranke za izborni sporazum. 

Afera u „ H r v a t s k o m S o k o l u " . U B a n o -
nskim novinama razvila se živahna polemika 
di jedne odluke Saveza. P rema toj odluci il 
lredbi srbski Sokoli iz hrvatskih zemalja imali 

stupati zajednički, pod bar jakom srbskih 
ikola iz kraljevine. Prot i tomu neke novine 
Stoko prosvjeduju , jer da pravoslavni živalj u 
vatskoj smatraju ravnopravnim hrvatskim dr -
vljanim, koji po tom makar nekako odieljeno 
orali bi s tupati sa hrv. Sokolima. Sva je prilika, 

će se uslied ovoga stvoriti vrlo ozbiljna 
era, jer u s a m o m Sokolu se o tom mnienja 
zilaze. 

B o s a n s k o H e r c e g o v a č k i s a b o r . Bosan-
co-hercegovački sabor bit će sazvan na jesenje 
tsjedanje 3. l i s topada o. g. 

O d b i j e n e b o s a n s k e ž e l j e . „Narodni 
isti" saznaje, da je molba bosansko -he rcego -
Äkog vieća za carinski averzum odbijena. Isto 
ko da su odbijeni svi predloži glede gradnje 
»vlh p ruga , osim pruge Ja jce—Brčka—Tuzla . 

grada i okolice. 
f P a š k o B l a ž e v i ć . D a n a s o podne p re -

Inuo je ovaj dobr i s ta rac posije duge i težke 
»lesti. Kao pristaša s t ranke prava bio joj je 
jeran sve do zadnjeg časa , a i zaslužan je 
lo uz ostale naše vr iedne vodje, a u ljutoj 

borbi bio je uviek izmed prvi i odlučan branioc 
potlačeni. 

Pokojniku lahka hrvatska zemlj ca, a djeci 
i svojti naše iskreno sažaljenje. 

K r e š i m i r o v a ž u p a n a II. s v e s o k o l s k o m 
s l e tu u Z a g r e b u . Krešimirova župa sudjelovati 
će, kako smo obaviešteni, na II. svesokolskom 
sletu u Zagrebu sa od prilike 60 članova. Za
s tupana će biti sva bratska družtva župe po 
posebnim odaslanstvima. Osim toga se je pri
javio i priličan broj privatnika. Tko se ne pr i 
javi do danas , težko će moći biti pripušten 
sletu i to bude li mjesta. Posebni parobrod 
„Daniel E r n ö " putuje u petak na 1 sat poslie 
p o d n e . 

Izbori u Š iben iku . U ponedeljak je odsjek 
Šibenik III tielo plasovao. Izborni čin se vodio 
u vat rogasaca . Protivnici se ne prikazaše. Izbor 
je p rošao sasma mirno. Pa lo je 605 glasova, 
te je izabrano 9 viećnika pravaša a to s u : 

1. Baranović Bakuta Jerko p . Tome, Ši
ben ik ; 2. Gačina Paško p . Jakova, P r imoš ten ; 
3. Gracin Paško p . Tome, P r imoš ten ; 4. Gru-
bišić Mate p . Pere , Š iben ik ; 5. Krstelj Dr. Ivo, 
Šibenik; 6. Milutin Ante p . Vice, Krapan ; 
7. Petrović Jakov p . Bare, V. Bilice; 8. T a m -
bača Joso p . Jakova, Š iben ik ; 9. Zenić Joso 
p . Stipe, Šibenik. 

U subotu odsjek Vrpoljac bira dva vieć
nika III. tiela. 

V j e n č a n j e . U ponedjeljak u jutro vjenčao 
se naš doba r prijatelj i sumišljenik gosp . Ante 
Blažević, sudac u Benkovcu, sa b lagorodnom 
gdjicom. Amelijom Kuzmić. Sretnim mladencima 
naša iskrena čestitanja. 

t N iko Jurišić S t a n i č i ć . U nedjelju u 
jutro nenadanom smrću preminu čestiti i obće 
štovani Niko Jurišić Staničić iz Gorice. Pokojnik 
je bio vrli gradjanin, od svakog obljubljen. 
Kao oduševljeni pravaš izticao se je u narod
nim borbama u prvim redovima. Nenadana 
njegova smrt, koja ga je zatekla u naponu 
snage, bolno se je dojmila svih. Ožalošćenoj 
obitelji naša osjećana saučešća, a pokojn iku : 
da je lahka hrvatska zemljica! 

č e d o m o r s t v o . Ju t ros na obali ugljena 
našli su radnici jedno muško djetešce, što ga 
je tamo stavila neka neharna majka. Djetešce 
je mrtvo. Kažu nam, da se radi o čedomorstvu. 

O d l a z a k v o j n i k a . Sutra odlazi put Zadra 
na vojne vježbe preko Skradina i Benkovca 
ovdješnja posada brzometnog poljskog pucanja . 
sa konjima. Jedan dio domobranaca odlazi u 
petak, a drugi u subotu parobrod ima. Svi za
jedno povrati t će se iz Zadra pješke na 
26. t. mj. 

P o m o r s k e ratne v j e ž b e . Po dospitku 
velikih vojnih vježaba oko Zadra i Kvarnera, 
ratna mornarica vježbati će u našim vodama 
sve do 15. rujna t. g., a po tome će poći u 
Polu. 

N a s t a l n o b o r a v i š t e . Kako nas uvjera
vaju ratni brodovi „Wien" „Budapes t" i „Mo
narch" po dospitku ratnih vježaba imali bi 
ostati u našoj luci kao pričuvna eskadra . Mnogi 
vele, da će to usliediti prije ratnih vježaba t. j . 
na 15. t. mj. 

D a n a š n j i P r i l o g . Današnjem broju našega 
lista priloženo je o tvoreno pismo izbornog od
bora stranke prava u G. Primorju, a upravljeno 
glasovitom Petru Andrijaševiću. U tom prilogu 
će naši čitatelji naći pro tumačeno, zašto se 
pravaši ne prikazaše na izbzre u Gradcu . 

Vrieme . Nesnosna vrućina još uviek traje. 
Svako p o p o d n e naoblači se povrh Velebita i 
Svilaje, tamo valjda malo pazari i po noći 
pune burin, koji izpijukava i ono malo vlage, 
š to je zemlja u sebi ima. Nepadne li kiša kroz 
malo dana, vinogradi, koji su inače dobro nosili 
i masline, poći će s labo. 

Prof. Dr. v. Leube u Würzburgu 
piše: Po izkustvu stečenu u mojoj klinici 
djeluje naravna Franjo Josip grka voda 
stalno čisteći te ne prouzrokuje nikakve 
boli. Samo u slučajevima, gdje se pri 
razdražljivom crievu dieli, postiže se sa 
„Franjo Josip" grkom vodom bezbolna 
stolica. 

Pokrajinske viesti. 
N a a d r e s u „S loboda" . U broju 30. „P. S." 

ima dopisić iz Poljica odnosno zbora u Gatima. 
Od prve do zadnje rieči vas je lažan. Veli, da 
držan zbor u nedelju na 26. srpnja, a kad tamo 
utorak 25. srpnja. Veli, da „narod jednoglasno 

predložio Andriju Kuvačića i Stipu Pivčevića" 
(kao obćinske viećnike za G a t a ) ; a kad tamo 
prvoga 29 kućnih starešina, a drugoga nitko. 

Veli, da sam se ja „morao zatvoriti u 
Čovića kuću", jer tobož moje „intrige razpališe 
masu". T a m a n ! Ovliko, da saspem „Slobodi" i 
njezinu dopisniku one laži u g r l o ; inače računa 
niesam dužan davati zlatnim „Slobodam", na 
čije podvale niesam se došle nikad ni osvrćao. 
Kakva njiva taki joj i plod ! Ja sam radio, radim 
i radit ću, što i kako budem znao bolje u korist 
Domovine i puka, bez obzira na „demokra t ske" 
kritike, podvale i laži — prodaje. 

Poljica, 7. kolovoza 1911. 
Don Ivo Lučić , predsj . izb. odbora . 

Izborni s u s r e t a j . Na dan biranja za Beč 
sastaše se na Trilju dr. Smodlaka i Pave Brit- • 
vić te si pozdrave izmieniše. Smodlaka reče 
Britvicu „zdravo izdajico demokratske s t ranke" 
Britvić odvrati Smodlaki „zdravo izdajico svih 
s t ranaka". . 

P r o l a z s o k o l o v a kroz Zadar . U petak 
obdržavao se u Zadru sastanak gg. zastupnika 
i predstavnika hrv. sokolstva u Dalmaciji. Pr i 
sutni su bili nar. zas tupnic i : D. Ivo Prodan , 
J. Biankini, dr. Bulat, dr. Sesardić, Matulina, 
Brajković, dr. Katnić, dr. Medini, te predstav
nici sokolskih župa : dr. Werk, Čaleta (za Kre-
šimirovu). Odak i Bulat uz starešine sokolskih 
družtava u Arbanasima, Bibinju, Biogradu, Fi-
lipjakovu i Splitu. 

Na sastanku je dr. Werk govorio o p o 
duzetim koracim sa strane vlasti, po kojim bi 
sokoli kroz Zadar morali proći kroz kordon 
oružn šiva, što da je za sokole ponizujuće. 
Is todobno predlaže, da se izabere o d a s h n s t v o , 
koje će još jednom kod podnamjestnika uzua-
stoj.tti, da se te iznimne i ničim opravdane 
mjere ne poduzmu, a u protivnom slučaju, da 
će se župa Ban Paližna ustegnuti da korpora
tivno sletu sudjeluje, a posljedicom toga da će 
biti to, da će zastupnici zauzeti stanovište prama 
političkoj oblasti u Zadru. Predlog je j edno
glasno bio prihvaćen te se ju odaslanstvo sa
stavljeno od svih zastupnika, predstavnika župa 
i starešina družtava uputilo u podnamjestnika. 
Nakon tog posredovanja u Sokolu se je sjed
nica nastavila, a na njoj je sastavljen zapisnik, 
u kojem se veli, da je podnamjestnik grof 
Attems, iza kako je cielo odaslanstvo preuzelo 
na sebe odgovornost za uzdržanje p o d p u n o g 
reda sa strane sokolstva pr igodom ukrcavanja 
i izkrcavanja, jkoro dao garanciju, da zasno
vane izvanredne redarstvene mjere ne će biti 
provedene, a svakako u najmanjem obsegu. 
Tako je odlučeno, da i župa Ban Paližna su
djeluje sletu. 

H r v a t s k a t i ska ra (Dr . Krstel j i dr . ) Vlas tnik , i i z d a v a t e l 
i o d g o v o r n i u r e d n i k : J o s i p D r e z g a . 

Priobćeno*). 
Gosp . Jurju Grimani 

t rgovcu upravitelju bolesničke blagajne 
Šibenik. 

U „Naprednjaku" dneva 4 t. m. nadodao 
si u tvojem oglasu stavku : „Ne bojim se švin-
dler „utakmice". — Uvjeren da znaš što znači 
rieč „švindler" ' ovime te pozivljem da u roku 
od 5 dana najaviš tko je „švindler" jer je u 
Šibeniku 6 papirnica i 2 prodaje šivaćih stojeva 
naime, papirnica : moja, Ivana Grimani, Ciulića, 
Bianchi-a, Rude i Bog ića ; šivaći strojevi : Ivan 
Grimani i filialka Singer & C o . 

Ne javiš li se do toga roka, utužiti ću te, 
uzev tvoj muk kao potvrdu i dokaz, da si nišao 
na mene. 

Šibenik, 9 augusta 1911. 
Grimani Artur. 

Jednog ili dva dječaka 
koji kane pohadjati novom školskom godinom 
mjestnu realku prima na hranu i stanovanje 
Obitelj bez djece u Varošu-Šibenik. — Kuća 
se nalazi u blizini škole. — Uvjeti povoljni. — 
Obratiti se na g. T. Colombo poduzetnika 

Šibenik Varoš. 

PITOME ZEČEVE 
(Kuniće) d o 30 funti težki, mladi p o K 1 50. 
z a razp lod od K 6 p a na v i š e razaš i l j e 

S C H W A B , WIEN, W i m m e r g a s s e 1. 
Cienike b a d a v a . 

Častim se javiti p . n. obćinstvu, da sam 
otvorio podpuno preuredjenu gostionu 

A j m o u J o v e 
nalazeću se u sredini obale, odakle je strancima 
na svake odlazke parobroda najzgodnije. 

Kuhinja je domaća. Topla i hladna jela 
uviek. Vina domaća najbolja: crno, žuto i opol . 
P ivo izvrstno Puntigam. Ciene veoma umjerene. 
Poslužba točna. 

Preporučujem se obćinstvu i strancima 
jamčeć za sve rečeno 

s poštovanjem 
MARK10L JURAS. 

VELÍKA ZLATARÍJA 
Gi. P LANČ JC 

ViSiSTARIGRAD'Velaluka 
Bogato snabdjevena p o d r u ž n i c a 

Š I B E N I K . 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • 

Vrućina i ž c d j a . . . 
Oslabljen i umoran 

p o s t a n e svaki , koji si u vrućim d a n i m a 
g a s i žedju s a v i n o m ili p i v o m . 

Veselje za rad i jakost 
o č u v a si pak svak i , tko popi je z a u g a š e n j e 

ž e d j e čašu o h l a d j e n e k a v e „ENR1LĆ". 

Ovaj „Enri lo" zavrjetak se pripravlja na posve 
jednostavni način. Uzmi u 1 litru vode 2 p u n e 
ž l i č i ce (10 grama) „Franckovoga" kavinog na-
domjestka „ENRILO", pusti to 5 časa dobro 
kuhati; kod 1. vrijenja 1 put izmješaj, pusti zatim 
3 časa, da se s ta lož i , odlij zavrjetak, pr idometni 
nešto sladora, te pusti, da se sve to o h l a d i . 

1 litra te ukusne k a v e „ENRILO" stoj i s a 
s l a d o r o m z a j e d n o s a m o 

A k o s e s a ml i ekom 
g o r k a pije, jest k a v a „ENRILO" (6 grama na 

Y4 litre vode) izvrstan zajutrak, a takodjer i večera. 
O - a k a v a „ENRILO" p r o i z v a d j a s e j e d i n o u 

t v o r n i c i HENRIKA FRANCKA SINOVI U Z A G R E B U , 
a d o b i v a s e u s v a k o j t r g o v i n i š p e c e r a j s k e r o b e . 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • 
") Za č lanke p o d ov im n a s l o v o m U r e d n i i t v o ne 

p r e u z i m a n i k a k o v e o d g o v o r n o s t i . 

OOOOOQQOOOOOOOOQQQ 
B o 5 o o o o 5 8 
O o 

Ž e n s k e 

ko je h o ć e , d a očuva ju 
svoju k o ž u , n a r o č i t o o d 
ljetnih p jega , a ko je h o ć e 
d a dobi ju i da o d r ž e 
m e k u k o ž u , neka u p o t r e 
bljavaju k o d pranja s a m o 
S T E C K E N P F E R D O V S A P U N 

od ljiljanovog mlleka 
( Z n a k S t ecken fe rd ) 

o d B E R G M A N & C O M P . 
T e t s c h e n a. E . 

K o m a d stoji 80 p a r a , a 
dob i je s e u sv im l jekar
n a m a , d r o g e r i j a m a , p a r -

fumer i j ama i td. 

oooooooooooooooooo 

POZOR RODOLJUBI! 
Zahtjevajte posvugdje 

naše igraće karte 

93 P R I M O R K A " 

Prva slavenska tvornica 
igraćih karata u Ljubljani. 

RIMANI ARTUR i drug 
GratnofonsH* ploče po 60 hetera Komad. 



P R I J E ^ 

L J E P O T A i U M I L J A T O L I C E p o s t i z a v a s e k r o z u p o r a b u 

A A C H B N B R - T H B R M A L O V O G S A P U N A 

l e o j i j e u j e d n o r i o j t o o l j e s r e d s t v o « a o č u v a n j e j j r o t i k o ž n o j b o l e s t i 

D o b i v a s e samo kod braće M. V. ŠKUBANJA — MBENIK (Dalmaci ja ) . 

Cijena j e s t z a k o m a d e o d I-e vrsti K 2-40 li Cijena j e s t z a k o m a d e o d 111-e vrst i K 1-40 

, „' „ „ . Il-e . „ 1-60 1 „ „ n n , IV-e „ „ - . 8 0 
POSLIE UPORABE 

f f o n d o r f e r o y j 
alkalicka"?.™* kisel ica. 

Dobiva se u drogariji V. VUČIĆA, Šibenik 

U- P a p i r i t u l j e i z a 
c i g a r e t e 

A B A D I E 
PARIS 

i& Dobiva se usvim.trafikama" 

A. Thicrry-a ¡jalsant 
Samo pravi ta zaštićenim znakom 

Wein echter Balsam 

«i i.r MwlzanB>l-Ar>thtl(«au 
ITWwry in Pregrada 

NltMMi-Simrtrunii. 

opatloom. Zak. zaštlćertn. 
Svako krivotvorenje, oponašanje pre
prodaja drugih balsama sa sličnim laž-

plučnim bolestima, osobito u inih:cnci, 
bolovima, želudca, upali užigeri c i sii 
zene, pomanjkanju teka, slaboj probav 
zatvoru, zubobolji i bolestima noti, 
trganju uda, opeklini, krasti I t d . 
1212 ili G|l ili 1 ciela špec. Ilaša K 51 

L J E K A R N I K A 
A. THIERRY-a 

samo p r a v a 
STOLISNA 

MAST, 

kod rana, prište' pouzdan i siguran uspjeh k 
odstranjuje Iz tiela sve stran 

operacije. Lieči ima kako i 
Glavni i z v o z : 

Cigama H Atigjelu čuVaru Adolfa Thiwy-a 
11 i T c g r a d l I I r v u l M k f i . 

Grubišić & Comp. 
u Šibeniku 

Odpravništvo i stovarište za umjetno gnojivo 

CALCIUMCIANAMID-A 
( S o c i e t à a n o n i m a per la u t i l i zzaz ione d e l l e 

forze idraul iche d e l l a D a l m a z i a ) . 

Upute i raz jašnjenja o uporabi n a zaht jev 

b a d a v a i f ranco . 

Hrvatske narodne poslovice 
uredio V. J. Škarpa, ciena knjizi broširano 

K 5*—, a uvezano K 6*—, nabavlja se kod 

„HRVATSKE TISKARE" u Šibeniku i u 

svim knjižarama. 

I l l l l l I I I I I E . 

• Cugen pcttocilo ! 
H Pribor satova, zlatarskih i optič- 9 

H kih predmeta i kineskih srebrarija jjjg 

g žlica, viljuška i noževa. 

Z a j a m č e n a i z r a d b a sa 90 g r a m a č i s tog s r e b r a . 

W P e č a t a . 

Bg Svake vrsti rezbarije u kojoj mu drago OB 

kovini. 

11 Bogati lluitrovanl olenlk. Tvorničke stalne olene. Q| 

gg JibetiiK, Glavna ulica, br. 128. _ 

, I ' u p l r A b a d i e " . 

Poš to se u posljednje vrieme pon vile 

r a z n e imitac i je naših općepoznatih i ob

ljubljenih tuljčića 

RIZ ABADIE (Riz đorć) 
molimo naše p. n. mušterije, da paze t o č n o 

na ime A b a d i e , koje se nastoji sa raznim 

drugim riečima nadopuniti . Mi opominjerno 

prije k u p o v i n e na lošu imitaciju, jer ćemo 

protiv imitacija sa svim sudskim sredstvima 

postupat i . 

D R U Š T V O „PAPIR ABADIE". 

TVORNICA PAPIRNATIH VREĆICA 
- ANTE Z0RIĆ — ŠIBENIK — (DALMACIJA). -

E E T v o r n i c a je uredjena s a s v i m potrebnim s tro jev ima 

Izradjuje v r e ć i c e u s v i m v e l i č i n a m a i u svim bojama. 

O v o je prvo i j ed ino d o m a ć e p o d u z e ć e o v e vrs t e . 

Ciene su vrlo umjerene , te domać i potroš ioc i ne će 

— T v o r n i c a je uredjena s a s v i m potrebnim s tro jev ima 

Izradjuje v r e ć i c e u s v i m v e l i č i n a m a i u svim bojama. 

O v o je prvo i j ed ino d o m a ć e p o d u z e ć e o v e vrs t e . 

Ciene su vrlo umjerene , te domać i potroš ioc i ne će 

imati r a z l o g a , da pored d o m a ć e g p o d u z e ć a s luže . 

s e iz v a n a . 

- - NARUČBE SE IZVRŠUJU VRLO BRZO 1 TOČNO. - -

ULJARSKE STROJEVE KAO I P O D P U N E 

UREDJAJE U SVAKOJ IZRADBI, NAJFI

NIJA IZVJEŠĆA, VINSKE PREŠE, SVE 

VRSTI MOTORA, MLINOVA I G O S P O -

:: : : : : DARSKIH STROJEVA : : : : : : 

RAZAŠILJE 

EMANUEL I OSKAR KRAUS 
:: TRST, VIA S. NIC0L0 Br. 2. :: 

BRZOJAVI: CARAUS, TRST - TELEFON Br. 2066. 

Posjećivanja po našim inžinirima, proračuni i nacrti badava. 

HRVATSKA VJERESIJSKA BANKA 

:: PODRUŽNICA ŠIBENIK :: 
Centralka DUBROVNIK. Podružnica u SPLITU i ZADRU 

D I O N I Č K A G L A V N I C A 2 , 0 0 0 . 0 0 0 K 
PRIČUVNA ZAKLADA U PRITiČCI 250.000 

BANKOVNI ODJEL 

PRIMA ULOŽKE NA KNJIŽICE U K O N T O K U R E N T U 
I ČEK P R O M E T U ; E S K O M P T U J E MJENICE, OBAVLJA 
INKASO, P O H R A N J U J E I UPRAVLJA V vIEDNINE. D E 
VIZE S E PREUZIMLJU NAJKULANTN1JE. IZPLATEINA 
SVIM MJESTIMA T U I INOZEMSTVA O B A V L J A J U S E 
- - - BRZO I UZ POVOLJNE U V J E T E . - - -

MJENJAČNICA 

K U P U J E I P R O D A J E ; D R Ž A V N E P A P I R E , R A Z T E R E T -
NICE, ZALOŽNICE, SREĆKE, V A L U T E , K U P O N E . 
P R O D A J A SREĆAKA NA O B R O Č N O O D P L A Ć I V A N J E . 
O S J E G U R A N J E P R O T I GUBITKU ŽRIEBANJA. REVI-
Z1JA1SREČAKA I V R I E D N O S T N I H . P A P I R A B E Z P L A T -
- - N O . UNOVČENJE K U P O N A B E Z O D B I T K A . - -

OHrcpljtpft sredstvo za Muklu slabosti 
za t im za t a k o v e , koji su si po reme t i l i d je lovanje ž e l u d c a , b i lo p r e h l a d o m ili n e u m j e r e n o š ć u , bi lo u ž i 
van j em s l a b e , t e ž k o p robav l j ive , p r e v r u č e ili p r e h l a d n e h r a n e , te si t ime navukl i g r č e v e , nad iman je 
i r a z n e ž e l u d a č n e bo les t i , p r u ž a 

B a l d r i a n u m d r a . E n g e l - a 
o s o b i t u p o m o ć . B a l d r i a n u m p o m a ž e o s o b i t o u z a č e t k u b o l e s t i , j e r p r e d u s r e ć e t e ž k e p o s l j e d i c e k a o 
b e z s a n i c u , v r tog lav icu i d r u g e p r e z n a k e n e r v o z n o s t i . B a l d r i a n u m je učinjen o d na jbol jeg S a m o s - v i n a , 
d je la tnog koren ja te s l a d o r a č e o d t rešn je i ma l ine . P o r a d i s v o g s a s t a v k a čini B a l d r i a n u m redov i tu 
s to l icu i okrepl ju je u o b ć e cieli o r g a n i z a m . 

Buduć i d a ne s a d r ž a j e n ikakov ih š t e tn ih s a s t a v a k a , m o g u ga b e z pogibel j i , koli s labi 
bo les tn ic i toli d jeca , b e z b r i ž n o upo t r eb l j ava t i . U z i m a s e u ju t ro i u v e č e ma la ž l ič ica . Djeci i s l ab i -
ć ima r a z n e d j u j e s e t o p l o m s l a d o r n o m v o d o m . D o b i v a s e u l j e k a r n a m a Š iben ika , Sk rad ina , 
Drn i ša , T i e s n a , B i o g r a d a na m o r u , B e n k o v c a te ciele D a l m a c i j e ve l ika b o c a 4 K, manja 3 K. 

L j e k a r n e u Š i b e n i k u r a z a š i l j a j u 3 i v i š e b o c a B a l d r i a n u m D r . E n g e l a uz s n i ž e n e c i e n e p o 
c i e l o j A u s t r o - U g a r s k o j . 

F a l i t e n a p a t v o r i n e ! 
T r a ž i s e j e d n o s t a v n o : 

B a l d r i a n u m dra . E n g e l - a 


